
INSTRUCTION/
RECIPE BOOKLET

For your safety and continued enjoyment of this product,  
always read the instruction book carefully before using.

 Smart Stick® Two Speed Hand Blender CSB-75 Series
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IMPORTANT SAFEGUARDS
When using an electrical appliance, basic safety precautions should 
always be followed including the following:

 1.  READ ALL INSTRUCTIONS.

 2.   Unplug from outlet when not in use, before putting on or taking 
off parts, and before cleaning. To unplug, grasp plug and pull 
from electrical outlet. Never pull cord.

 3.   To protect against electrical shock, do not put the motor body, cord  
or electrical plug of this hand blender in water or other liquid. The  
detachable blending shaft of this appliance has been designed for 
immersion into water or other liquids. Never submerge any other  
portion of this unit. If hand blender falls into liquid, unplug the unit 
first, then remove blender immediately. Do not reach into the liquid 
without unplugging the unit first.

 4.  This appliance should not be used by children. To avoid possible  
accidental injury, close supervision is necessary when any appliance 
is used by or near children.

 5.   Avoid contacting moving parts. 

 6.     During operation keep hands, hair, clothing, as well as spatulas and 
other utensils away from attachments and any mixing container, to 
reduce risk of injury to persons, and/or damage to the appliance.  
A spatula may be used, but must be used only when the unit is  
not operating.

 7.     Do not operate any appliance with a damaged cord or plug, or after  
the appliance has malfunctioned or has been dropped or damaged in  
any way or is not operating properly. Return the appliance to the  
nearest Cuisinart Repair Center for examination, repair, or mechanical 
or electrical adjustment.

 8.     Remove detachable shaft from the blender before washing the blades  
or shaft.

 9.     Blades are SHARP. Handle carefully when removing, inserting  
or cleaning the blending shaft.

10.     When mixing liquids, especially hot liquids, use a tall container or 
make small quantities at a time to reduce spillage, splattering and 
possibility of injury from burning.

11.   The use of attachments or accessories not recommended by  
Cuisinart may cause fire, electrical shock, or risk of injury.

12.   Do not use outdoors, or use for other than intended use.

13.  Do not let any cord hang over the edge of the table or counter.  
Do not let cord contact hot surfaces, including stovetop.
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14.  Make sure the appliance is off, the motor has stopped completely,  
and the appliance is unplugged from outlet before putting on or  
taking off attachments, and before cleaning.

15. To reduce the risk of injury, never place cutting blade on base  
  without first putting bowl properly in place.

16. Be certain cover is securely locked in place before  
  operating appliance.

17. Do not operate your appliance in an appliance garage or under  
  a wall cabinet. When storing in an appliance garage always  
  unplug the unit from the electrical outlet. Not doing so   
  could create a risk of fire, especially if the appliance touches  
  the walls of the garage or the door touches the unit as it closes.

18.  Maximum rating is based on the 200W food processor  
attachment that draws the greatest power. 

SAVE THESE INSTRUCTIONS
FOR HOUSEHOLD USE ONLY
NOTICE 
This appliance has a polarized plug (one blade is wider than the other).  
As a safety feature, this plug will fit in a polarized outlet only one way.  
If the plug does not fit fully in the outlet, reverse the plug. If it still does  
not fit, contact a qualified electrician. Do not attempt to defeat this safety 
feature.
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UNPACKING INSTRUCTIONS
Place the package containing the Cuisinart® Smart Stick® Two Speed 
Hand Blender on a sturdy surface. Unpack the Smart Stick® Two Speed 
Hand Blender from its box by removing the upper protective insert. 
Gently slide the unit from the box. Remove all support materials from the 
box and replace the upper insert. Save packaging for possible repacking 
of the unit.

Note: The blending blade is extremely sharp. Use caution when 
removing.

Before using the Cuisinart® Smart Stick® Two Speed Hand Blender for 
the first time, we recommend that you wipe the unit with a clean, damp 
cloth to remove any dirt or dust. Dry it thoroughly with a soft absorbent 
cloth. Handle carefully. Never submerge motor body housing in water or 
any other liquid; wash mixing container and detachable shaft by hand or  
in the dishwasher. Dry thoroughly before use. Read all instructions  
completely for detailed operating procedures.

PARTS AND FEATURES
 1.  Lock/Unlock Button  

Must be pressed to unlock before power handle will operate. 

 2.  Low/High Two Speed Power Button: Allows you to activate the 
hand blender at the touch of a button. Simply press and hold down 
the Low or High button to blend or pulse. Once the button is 
released, blending will stop.

 3.  Comfort Handle: The handle allows you to control the hand blender 
with ease.

 4.  Motor Body Housing

 5.  Detachable Shaft: By pressing the release button on the back of the 
unit, the shaft will detach for easy cleaning.

 6.  Blending Attachment with Stainless Steel Blade and Blade Guard: 
This attachment easily snaps into the motor body housing.  
The stainless blade is partially covered by a stainless housing that 
keeps splashing to a minimum.

 7.  Mixing Cup: 2-cup mixing cup is microwave- and dishwasher- safe. 
Use this container to blend drinks, shakes, salad dressings and more. 
Designed for easy gripping and drip-free pouring.

 8.  BPA Free: All materials that come in contact with food or liquid are 
BPA free.
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PARTS
 
1. Lock/Unlock Button 

2.  Low/High Button

3.  Comfort Handle  

4.  Motor Body Housing 

5.  Detachable Blending Shaft  

6.  Blade Guard

7.  Mixing Cup

ASSEMBLY
Align the motor body with the blending 
shaft and slide the pieces together 
until you hear and feel the pieces click 
together. It may be helpful to press the 
release button when assembling.

3.

1.

2.

4.

5.

6.

7.
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OPERATION
The specially designed blade is for mixing and stirring all kinds of foods, 
including salad dressings, powdered drink products, and sauces. It is 
ideal for combining dry ingredients, and can be used to emulsify  
mayonnaise, too.

This blade mixes and stirs while adding only a minimum of air to your  
mixture. A gentle up-and-down motion is all you need to make the most 
flavorful, full-bodied liquid recipes. Be careful never to remove the 
Cuisinart® Smart Stick® Two Speed Hand Blender from the liquid while in 
operation.

1.  Insert the blending attachment into the motor body. (See Assembly, 
page 5.)

2. Plug electrical cord into an electrical wall socket.

3. Place blending shaft into mixture that will be blended.

4.  Press and hold the desired speed. Press and hold the Lock/Unlock 
button on top of the motor housing and press the power button to turn 
motor on. Once motor is on, you can release the Lock/Unlock button 
but continue to hold in the speed button. You can also press the 
speed button first, holding it down as you press the Lock/Unlock  
button to turn motor on. Do not hold power button down for more than  
60 seconds at a time..

5. Do not hold the button ON for longer than 60 seconds at a time.

6. Unplug immediately after use.

CLEANING AND MAINTENANCE
Always clean the Smart Stick® motor body and blending shaft thoroughly 
after using.

Remove the blending shaft from the motor body. Clean the motor body 
only with a sponge or damp cloth. Do not use abrasive cleaners which 
could scratch the surface. To clean the blending shaft, wash by hand in 
hot water using mild detergent, or in dishwasher.

Never immerse the motor body in water.

When the appliance has malfunctioned or has been dropped or damaged 
in any way or it is not operating properly, return the appliance to the  
nearest Cuisinart Repair Center for examination, repair or mechanical  
or electrical adjustment.

Any other servicing should be performed by an authorized service 
representative.
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TIPS AND HINTS
 FOR HAND BLENDER

  •  Be sure that blending blade guard is fully submerged before blending 
ingredients.

  •  To purée a soup, use the hand blender to blend the soup ingredients to 
the desired consistency, using a gentle up-and-down motion right in 
the saucepan or pot. 

  •  When blending ingredients right in a pot or pan tilt the pan away from 
you to create a deeper area for blending to prevent splatter.

  •  When using a nonstick cooking surface, be careful not to scratch the 
coating with the hand blender.

  •  When blending into the blending cup, for example when making a fruit 
smoothie, cut most solid foods into ½ inch pieces for easy blending.

  •  Use the hand blender to make smooth gravies and pan sauces.

  •  Do not immerse motor body housing in water or any other liquid.

  •  When blending in the mixing cup, pour liquid ingredients in first, unless 
recipe instructs otherwise.

  •  The hand blender is perfect for frothing milk for cappuccino or lattés. 
Just warm milk in a small saucepan, and then pulse the hand blender 
gently, being sure to keep the blending blade guard fully submerged.

  •  Do not let hand blender stand in a hot pot on stove while not in use.

  •  Do not attempt to blend fruit pits, bones or other hard materials as 
these are liable to damage the blades.

  •  Do not fill mixing containers too full. The level of mixture will rise when 
blending and can overflow.

  •  To whip air into a mixture, always hold the blade just under the surface.

  •  Using a gentle up-and-down motion is the best way to blend and 
incorporate ingredients uniformly.

  •  Liquid should not come closer than 1-inch of where the shaft attaches 
to the motor housing.
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Limited Three-Year 
Warranty 
(U.S. and CANADA only)
This warranty is available to con-
sumers only. You are a consumer if 
you own a Cuisinart® Smart Stick® 
Two Speed Hand Blender that was 
purchased at retail for personal, 
family or household use. Except as 
otherwise required under applica-
ble law, this warranty is not avail-
able to retailers or other commer-
cial purchaser or owners.

We warrant that your Cuisinart® 
Smart Stick® Two Speed Hand 
Blender will be free of defects in 
materials and workmanship under 
normal home use for 3 years from 
the date of original purchase.

We recommend that you visit our 
website, www.cuisinart.com for a 
fast, efficient way to complete your 
product registration. However, 
product registration does not elimi-
nate the need for the consumer to 
maintain the original proof of pur-
chase in order to obtain the war-
ranty benefits. In the event that you 
do not have proof of purchase 
date, the purchase date for pur-
poses of this warranty will be the 
date of manufacture. 

If your Cuisinart® Smart Stick® Two 
Speed Hand Blender should prove 
to be defective within the warranty 
period, we will repair it, or if we 
think necessary, replace it. To 
obtain warranty service, simply call 
our toll-free number  
1-800-726-0190 for additional 
information from our Customer 
Service Representatives or send 
the defective product to Customer 
Service at Cuisinart, 7475 North 
Glen Harbor Blvd., Glendale, AZ 
85307.

To facilitate the speed and accura-
cy of your return, please enclose 
$10.00 for shipping and handling 
of the product.

Please pay by check or money 
order (California residents need 
only supply proof of purchase and 
should call 1-800-726-0190 for 
shipping instructions).

NOTE: For added protection and 
secure handling of any Cuisinart®  
product that is being returned, we 
recommend you use a traceable, 
insured delivery service. Cuisinart 
cannot be held responsible for in-
transit damage or for packages 
that are not delivered to us. Lost 
and/or damaged products are not 
covered under warranty.

Please be sure to include your 
return address, daytime phone 
number, description of the product 
defect, product model # (located 
on bottom of product), original 
date of purchase, and any other 
information pertinent to the prod-
uct’s return.

CALIFORNIA RESIDENTS ONLY 

California law provides that for 
In-Warranty Service, California resi-
dents have the option of returning 
a nonconforming product

(A) to the store where it was pur-
chased or

(B) to another retail store which 
sells Cuisinart products of the 
same type.

The retail store shall then, at its 
discretion, either repair the prod-
uct, refer the consumer to an inde-
pendent repair facility, replace the 
product, or refund the purchase 
price less the amount directly 
attributable to the consumer’s prior 
usage of the product. 
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If either of the above two options 
does not result in the appropriate 
relief to the consumer, the con-
sumer may then take the product 
to an independent repair facility if 
service or repair can be economi-
cally accomplished. Cuisinart and 
not the consumer will be responsi-
ble for the reasonable cost of such 
service, repair, replacement, or 
refund for nonconforming products 
under warranty.

California residents may also, 
according to their preference, 
return nonconforming products 
directly to Cuisinart for repair, or if 
necessary, replacement, by calling 
our Consumer Service Center toll-
free at 1-800-726-0190. 

Cuisinart will be responsible for the 
cost of the repair, replacement, 
and shipping and handling for 
such products under warranty.

BEFORE RETURNING YOUR 
CUISINART® PRODUCT

If your Cuisinart® Smart Stick® Two 
Speed Hand Blender should prove 
to be defective within the warranty 
period, we will repair or, if we think 
necessary, replace it. To obtain 
warranty service, please call our 
Customer Service Center toll-free 
at 1-800-726-0190 or write to: 
Cuisinart, 7475 North Glen Harbor 
Blvd. Glendale, AZ 85307. To facil-
itate the speed and accuracy of 
your return, enclose $10.00 for 
shipping and handling. (California 
residents need only supply a proof 
of purchase and should call 1-800-
726-0190 for shipping instruc-
tions.) Please be sure to include 
your return address, description of 
the product’s defect, product serial 
number, and any other information 
pertinent to the return. Please pay 
by check or money order. NOTE: 
For added protection and secure 

handling of any Cuisinart® product 
that is being returned, we recom-
mend you use a traceable, insured 
delivery service. Cuisinart cannot 
be held responsible for in-transit 
damage or for packages that are 
not delivered to us. Lost and/or 
damaged products are not cov-
ered under warranty.

Your Cuisinart® Smart Stick® Two 
Speed Hand Blender has been 
manufactured to the strictest 
specifications and has been 
designed for use only in 120 volt 
outlets and only with authorized 
accessories and replacement 
parts. This warranty expressly 
excludes any defects or damages 
caused by attempted use of this 
unit with a converter, as well as 
use with accessories, replacement 
parts or repair service other than 
those authorized by Cuisinart. This 
warranty does not cover any dam-
age caused by accident, misuse, 
shipment or other than ordinary 
household use. This warranty 
excludes all incidental or conse-
quential damages. Some states do 
not allow the exclusion or limita-
tion of these damages, so these 
exclusions may not apply to you. 
You may also have other rights, 
which vary from state to state.

Important: If the nonconforming 
product is to be serviced by some-
one other than Cuisinart’s 
Authorized Service Center, please 
remind the servicer to call our 
Consumer Service Center at 
1-800-726-0190 to ensure that the 
problem is properly diagnosed, the 
product is serviced with the cor-
rect parts, and to ensure that the 
product is still under warranty.



23

NOTES



©2015 Cuisinart
150 Milford Road

East Windsor, NJ 08520

Printed in China
15CE016630 

Any trademarks or service marks of third parties used herein are  
the trademarks or service marks of their respective owners.

IB-11131-ESP-B



MANUAL DE INSTRUCCIONES/
LIBRO DE RECETAS

Para su seguridad y para disfrutar plenamente de este producto,  
siempre lea las instrucciones cuidadosamente antes de usarlo.

 Licuadora de mano con dos velocidades Smart Stick® Serie CSB-75
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MEDIDAS DE SEGURIDAD 
IMPORTANTES
Siempre que use aparatos eléctricos, debe tomar precauciones básicas 
de seguridad, incluso las siguientes:

 1.  LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES.

 2.   Desconecte el aparato cuando no esté en uso, antes de instalar 
o remover piezas y antes de limpiarlo. Para desconectar el 
aparato de la toma de corriente, agarre el cable por la clavija; 
nunca jale el cable.

 3.   Para reducir el riesgo de electrocución, no ponga la base, el cable o 
la clavija en agua u otro líquido. Sólo la cuchilla y la varilla 
desmontable son sumergibles. No sumerja ninguna otra parte del 
aparato en agua u otro líquido. Si el aparato cayera en líquido, 
desconéctelo y luego retírelo del líquido. No trate de alcanzar el 
aparato sin haberlo desconectado.

 4.  Este aparato no debería ser usado por niños. Supervise el uso de 
este aparato cuidadosamente cuando esté usado por o cerca de 
niños.

 5.   Evite el contacto con las piezas móviles. 

 6.     Para evitar el riesgo de heridas y/o daños al aparato, mantenga los 
dedos, cabello, ropa, espátulas y otros utensilios lejos de los 
batidores durante el funcionamiento.  
Se podrá usar una espátula de goma, siempre que el aparato esté 
apagado.

 7.     No utilice este aparato si el cable o la clavija estuviesen dañados, si 
no funcionase debidamente, si estuviese dañado, o después de que 
se hubiese caído al piso o al agua. Regrese el aparato a un centro de 
servicio autorizado para su revisión, reparación o ajuste.

 8.     Retire la varilla desmontable del aparato antes de lavar las cuchillas o 
la varilla.

 9.     Las cuchillas son MUY FILOSAS. Manipúlela con cuidado al 
retirar, instalar o limpiar la varilla.

10.     Para reducir el riesgo de salpicadura o quemadura al mezclar 
líquidos, especialmente líquidos calientes, utilice un recipiente alto o 
procese pequeñas cantidades a la vez.

11.   El uso de accesorios no recomendados o proveídos por Cuisinart 
presenta un riesgo de incendio, electrocución o herida.

12.  No lo utilice en exteriores, ni para ningún otro fin que no sea el   
 indicado.

13.  No permita que el cable cuelgue del borde de la encimera o de la 
mesa, ni que haga contacto con superficies calientes.
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14.  Asegúrese que el aparato esté apagado y desconectado, y de que el 
motor se haya detenido completamente, antes de instalar/retirar 
accesorios o limpiar el aparato.

15. Para reducir el riesgo de heridas, asegúrese de que el bol esté   
  debidamente ensamblado antes de instalar la cuchilla.

16. Asegúrese de que la tapa esté debidamente cerrada antes de   
  encender el aparato.

17. No haga funcionar el aparato bajo o adentro de un armario.  
  Siempre desconecte el aparato antes de guardarlo en un  
  armario. Dejar el aparato conectado presenta un riesgo de  
  incendio, especialmente si éste toca las paredes o la puerta  
  del armario cuando cierra.

18.  La potencia nominal máxima (200 vatios) está basada en el 
accesorio que consume más electricidad (el accesorio 
procesador). 

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES
PARA USO DOMÉSTICO 
SOLAMENTE
AVISO 
El cable de este aparato está dotado de una clavija polarizada (una pata 
es más ancha que otra). Como medida de seguridad, se podrá enchufar 
de una sola manera en la toma de corriente polarizada. Si no entrara en 
la toma de corriente, inviértala. Si aún no entrara completamente, 
comuníquese con un electricista. No intente ir en contra de esta función 
de seguridad.
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DESEMBALAJE
Coloque la caja de su licuadora de mano con dos velocidades Smart 
Stick® de Cuisinart® sobre una superficie llana y segura. Abra la caja y 
retire e inserto de cartón ubicado encima del aparato. Deslice el aparato 
fuera de la caja. Retire el manual de instrucciones y otros folletos de la 
caja y regrese el inserto adentro de la caja. Le aconsejamos que guarde 
el material de embalaje.

Nota: la cuchilla licuadora es muy filosa; tenga cuidado al retirarla.

Le aconsejamos que limpie el aparato con un paño limpio y ligeramente 
humedecido antes del primer uso. Seque todas las piezas con un paño 
suave y absorbente. Manipular con sumo cuidado. Nunca sumerja el 
bloque-motor en agua u otro líquido. Lave el vaso y la varilla 
desmontable a mano o en el lavavajillas. Seque todas las piezas antes 
de usar el aparato. Lea cuidadosamente las instrucciones antes de usar 
el aparato.

PIEZAS Y CARACTERÍSTICAS
 1.  Botón de desbloqueo: 

Evita poner el aparato en marcha sin querer. Siempre lo deberá 
presionar para que el motor se encienda.

 2.  Interruptor con dos velocidades: Permite encender la licuadora al 
toque de un botón. Simplemente mantenga oprimido u oprima 
repetidamente el botón LOW (bajo) o HIGH (alto) para licuar. El 
aparato se apagará al soltar el botón.

 3.  Cómodo mango: Permite controlar fácilmente la licuadora de mano.

 4.  Bloque-motor

 5.  Varilla desmontable: Facilita la limpieza. Simplemente oprima el 
botón de liberación ubicado en la parte trasera del aparato para 
desmontar la varilla.

 6.  Accesorio licuador con cuchillas y protector de cuchillas de 
acero inoxidable: Fácil de instalar.  
El protector de cuchillas de acero inoxidable evita las salpicaduras.

 7.  Vaso: Vaso con capacidad de 475 ml, apto para microondas y 
lavavajillas. Ideal para licuar bebidas, batidos, aderezos y mucho 
más. Cuenta con un pico anti-goteo y es fácil de agarrar.

 8.  Sin BPA: Ninguna de las piezas en contacto con los alimentos/
líquidos contiene bisfenol A (BPA).
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PIEZAS
 
1. Botón de desbloqueo

2.  Interruptor con dos velocidades

2.  Cómodo mango  

3.  Bloque-motor 

4.  Varilla desmontable  

5.  Protector de cuchillas

6.  Vaso

ENSAMBLAJE
Haga coincidir la varilla con el bloque 
motor y conecte ambas piezas hasta 
que se bloqueen. Puede que se le 
haga más fácil oprimiendo el botón de 
liberación de la varilla.

3.

1.

2.

4.

5.

6.

7.
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FUNCIONAMIENTO
La cuchilla ha sido diseñada para procesar una gran variedad de 
alimentos, incluso aderezos, bebidas en polvo y salsas. Es ideal para 
combinar ingredientes secos, y también puede usarse para emulsionar 
mayonesa.

La cuchilla mezcla los alimentos sin incorporar mucho aire a la mezcla. 
Un movimiento suave hacia arriba y abajo es todo lo que necesita para 
preparar las más sabrosas recetas. Para evitar las salpicaduras, tenga 
cuidado de no retirar la cuchilla del líquido durante el uso.

1.  Conecte el accesorio licuador al bloque-motor. Véase las instrucciones 
en la página 5.

2. Enchufe el cable en una toma de corriente

3. Sumerja la varilla en la mezcla.

4.  Oprima y mantenga oprimido el botón de velocidad deseado. 
Mantenga oprimido el botón de desbloqueo arriba de la empuñadura 
para encender el motor. Una vez encendido el motor, puede soltar el 
botón de desbloqueo, pero deberá seguir oprimiendo el botón de 
velocidad. Nota: también puede hacer el contrario, oprimiendo primero 
el botón de velocidad y luego el botón de desbloqueo.  No presione el 
botón de velocidad durante más de 60 segundos seguidos.

5. No haga funcionar el aparato durante más de 60 segundos seguidos.

6. Desconecte el aparato inmediatamente después del uso.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
Limpie el aparato cuidadosamente después de cada uso.

Retire el accesorio licuador del bloque-motor. Limpie el bloque-motor 
con una esponja o un paño ligeramente humedecido. No utilice 
limpiadores abrasivos, los cuales podrían dañarlo. Lave la varilla a mano 
o en el lavavajillas, usando detergente suave.

Nunca sumerja el bloque-motor en agua.

No utilice el aparato después de se hubiese caído, si estuviese dañado o 
si no estuviese funcionando correctamente. Regrese el aparato a un 
centro de servicio autorizado para su revisión, reparación o ajuste.

Cualquier otro servicio debe ser realizado por un técnico autorizado.
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CONSEJOS ÚTILES
 ACCESORIO LICUADOR

  •  Asegúrese de que el protector de cuchillas esté completamente 
sumergido antes de empezar a licuar.

  •  Licue las sopas directamente en la cacerola/olla, usando un 
movimiento suave hacia arriba y abajo, hasta obtener la consistencia 
deseada. 

  •  Cuando licua los ingredientes directamente en la olla, incline 
ligeramente la olla para evitar las salpicaduras.

  •  Si usa cacerolas/ollas antiadherentes, no permita que la licuadora 
haga contacto con el revestimiento antiadherente.

  •  Cuando licua directamente en el vaso, por ejemplo para preparar 
batidos de frutas, corte los alimentos en cubitos de 1.5 cm (½ 
pulgada).

  •  Utilice la licuadora de mano para preparar salsas suaves y 
homogéneas.

  •  No sumerja el bloque-motor en agua u otro líquido.

  •  Cuando licua directamente en el vaso, siempre agregue los 
ingredientes líquidos primero, salvo indicación contraria en la receta.

  •  La licuadora de mano es perfecta para espumar la leche, para servir 
con capuchino o café con leche. Simplemente caliente la leche en una 
cacerola, y luego lícuela suavemente, oprimiendo el botón de 
velocidad repetidamente y manteniendo la cuchilla sumergida.

  •  No deje el aparato adentro de una cacerola/olla caliente.

  •  No licue alimentos que contienen materias duras como huesos, 
pepas, etc. Esto podría dañar las cuchillas.

  •  No sobrellene los recipientes en los cuales licua. La mezcla se 
expande durante el licuado y puede desbordarse.

  •  Para incorporar aire a una mezcla, mantenga la cuchilla justo debajo 
de la superficie.

  •  Un movimiento suave hacia arriba y abajo es la mejor manera de 
conseguir resultados uniformes y homogéneos.

  •  No sumerja la varilla hasta más de 1 pulgada (2.5 cm) del bloque-
motor.
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GARANTÍA

Garantía limitada de tres 
años 
(válida en los EE.UU. y en 
Canadá solamente)
Esta garantía es para los consumidores 
solamente. Usted es un consumidor si 
ha comprado su aparato Cuisinart® en 
una tienda, para uso personal o casero. 
A excepción de los estados donde la 
ley lo permita, esta garantía no es para 
los detallistas u otros comerciantes.

Cuisinart garantiza este aparato contra 
todo defecto de materiales o 
fabricación durante 3 años después de 
la fecha de compra original, siempre 
que el aparato haya sido utilizado para 
uso doméstico y según las 
instrucciones.

Le aconsejamos que llene el formulario 
de registro disponible en www.
cuisinart.com a fin de facilitar la 
verificación de la fecha de compra 
original. Sin embargo, registrar el 
producto no es necesario para recibir 
servicio bajo esta garantía. En ausencia 
del recibo de compra, el período de 
garantía será calculado a partir de la 
fecha de fabricación. 

Si este aparato presentara algún 
defecto de materiales o fabricación 
durante el período de garantía, la 
reparemos o reemplazaremos (a 
nuestra opción). Para obtener servicio 
bajo esta garantía, llame a nuestra línea 
directa gratuita al 1-800-726-0190 o 
regrese el aparato defectuoso a: 
Cuisinart, Service Department, 7475 
North Glen Harbor Blvd., Glendale, AZ 
85307.

Regrese el aparato defectuoso, junto 
con su recibo de compra y un cheque 
o giro postal de US$10.00 por gastos 
de manejo y envío.

Los residentes de California sólo 
necesitan dar una prueba de compra y 
deben llamar al 1-800-726-0190 para 
recibir instrucciones de envío.

NOTA: para mayor seguridad, le 
aconsejamos que mande su paquete 
por un método de entrega con seguro 
y seguimiento. Cuisinart no será 
responsable por los daños ocurridos 
durante el transporte o por los 
paquetes mandados a una dirección 
equivocada. Los productos perdidos 
y/o lastimados durante el envío no 
serán cubiertos bajo esta garantía.

Recuerde incluir su nombre, dirección y 
teléfono, la descripción del problema, 
así como cualquier información 
pertinente.

RESIDENTES DE CALIFORNIA 
SOLAMENTE 

La ley del estado de California ofrece 
dos opciones bajo el período de 
garantía. Los residentes del estado de 
California pueden

(A) regresar el producto defectuoso a la 
tienda donde lo compraron o

(B) a otra tienda que venda productos 
Cuisinart® de este tipo.

La tienda, a su opción, reparará el 
producto, referirá el consumidor a un 
centro de servicio independiente, 
cambiará el producto o reembolsará el 
consumidor por el precio original del 
producto, menos la cantidad imputable 
al uso del producto por el consumidor 
hasta que éste se dañe. 

Si estas dos opciones no satisfacen al 
consumidor, podrá llevar el aparato a 
un centro de servicio independiente, 
siempre que se pueda ajustar o reparar 
el aparato de manera económica. 
Cuisinart será responsable por los 
gastos de servicio, reparación, 
reemplazo o reembolso de los 
productos defectuosos durante el 
período de garantía.
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Los residentes de California también 
pueden, si lo desean, mandar el 
aparato defectuoso directamente a 
Cuisinart para que lo reparen o lo 
cambien. Para esto, se debe llamar a 
nuestro servicio posventa al 1-800-
726-0190. 

Cuisinart será responsable por los 
gastos de reparación, reemplazo, 
manejo y envío de los productos 
defectuosos durante el período de 
garantía.

ANTES DE HACER REPARAR SU 
APARATO
Si este aparato presentara algún 
defecto de materiales o fabricación 
durante el período de garantía, la 
reparemos o reemplazaremos (a 
nuestra opción). Para obtener servicio 
bajo esta garantía, llame a nuestra 
línea directa gratuita al 1-800-726-0190 
o regrese el aparato defectuoso a: 
Cuisinart, 7475 North Glen Harbor 
Blvd., Glendale, AZ 85307. Regrese el 
aparato defectuoso, junto con su 
recibo de compra y un cheque o giro 
postal de US$10.00 por gastos de 
manejo y envío. Los residentes de 
California sólo necesitan dar una 
prueba de compra y deben llamar al 
1-800-726-0190 para recibir 
instrucciones de envío. Recuerde 
incluir su nombre, dirección y teléfono, 
la descripción del problema, así como 
cualquier información pertinente. 
Sentimos no poder aceptar otras 
formas de pago. NOTA: para mayor 
seguridad, le aconsejamos que mande 
su paquete por un método de entrega 
con seguro y seguimiento. Cuisinart no 
será responsable por los daños 
ocurridos durante el transporte o por 
los paquetes mandados a una 
dirección equivocada. Los productos 
perdidos y/o lastimados durante el 
envío no serán cubiertos bajo esta 
garantía.

Este aparato satisface las más altas 
exigencias de fabricación y ha sido 
diseñado para uso sobre corriente de 
120V, usando accesorios y piezas de 
repuesto autorizados solamente. Esta 
garantía excluye expresamente los 
daños causados por accesorios, 
piezas o reparaciones no autorizados 
por Cuisinart, así como los daños 
causados por el uso de un convertidor 
de voltaje. Esta garantía no cubre el 
uso institucional o comercial del 
producto, y no es válida en caso de 
daños causados por mal uso, 
negligencia o accidente. Esta garantía 
excluye expresamente todos los daños 
incidentales o consecuentes. Algunos 
Estados no permiten la exclusión o 
limitación de daños incidentales o 
consecuentes, de modo que las 
limitaciones mencionadas pueden no 
regir para usted. Usted puede tener 
otros derechos que varían de un 
Estado a otro.

Importante: si debe llevar el aparato 
defectuoso a un centro de servicio no 
autorizado, por favor informe al 
personal del centro de servicio que 
deberían llamar al servicio posventa de 
Cuisinart al 1-800-726-0190 a fin de 
diagnosticar el problema 
correctamente, usar las piezas 
correctas para repararlo y asegurarse 
de que el producto esté bajo garantía.
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NOTAS
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